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GUIÓN DE TRABAJO:

1
Rellenar todos los campos de la tabla: para ello podéis preguntaros entre compañero francés / español; 


podéis buscar la información que no sepáis en la web y debéis adjuntar algunas fotos o dibujos que


ilustren vuestras frases o comentarios. * No es suficiente con responder si/no: hay que hacer una frase 

2
Redactar un texto en francés y en español con las conclusiones que sacáis de la tabla que habéis rellenado


previamente: Se trata de resumir la información que tenéis recogida en el cuadro, comparando el


estilo de vida en Francia y en España, en relación con cada uno de los apartados. * NO HAY QUE DECIR


LO MISMO EN LOS DOS IDIOMAS.

3
Elaborar un mural que ilustre y refleje el resultado de vuestras conclusiones. Para ello contáis con cartulinas, 


pegamento, rotuladores. No olvidéis poner vuestros datos personales por detrás de la cartulina.



	LOS RITMOS DE VIDA FRANCÉS Y ESPAÑOL









RESPUESTAS




                     MI PADRE
             MI MADRE
                          YO

PREGUNTAS
ESPAÑOL
FRANCÉS
ESPAÑOL
FRANCÉS
ESPAÑOL
FRANCÉS

Profesiones y trabajo
 


 
 


 
 
 

¿A qué hora se levanta? 

Francés: Il se lève à sept heures. Elle se lève a huit heures. Il se lève à 6h45.
Español: Él se levanta a las ocho. Ella se levanta a las 7h15. Él se levanta a las 7h25.
¿A qué hora comienza el trabajo?


Francés: Il commence à huit heures et demie. Elle commence à neuf heures. Il commence à huit heures.
Español: Él comienza a las 9h15. Ella comienza a las 9 menos cuarto. Comienza a las 8h15.

¿A qué hora come? 

Francés: Il mange à midi. Elle mange à midi. Il mange à midi.

Español: Él come a las 15h. Ella come a las 15h. Come a las 15h.

¿Come en familia? 

Francés: Son père non. Sa mère oui. lui non.

Español: Todos juntos.

¿Dónde come?

Francés: Il mange au travail. Elle mange chez lui. Il mange à l`école.
Español: Todos comen en casa.

¿Qué suele comer?

Francés: Il mange de la viande. Elle mange des pâtes. Il mange des légumes.
Español: Suelen comer ensalada y filetes.


 
 
 
 
 
 

¿A qué hora termina el trabajo?


Francés: Il finit à six heures. Elle finit à sept heures. Il finit à cinq heures.
Español: Él acaba a las 21h15. Ella acaba a las 14h30. Él acaba 14h15.

¿Qué hace después del trabajo?

Francés: Il fait la cuisine. Elle fait la cuisine aussi. Il est sur l`ordinateur et étudie pour l’école.

Español: Él prepara cursos de medicina. Ella prepara cursos de medicina también. Él estudia.
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Actividad durante el día
¿Pasear?

Francés: Son père se promène de temps en temps. Sa mère ne se promène pas. Il se promène parfois.

Español: Su padre pasea para ir y volver del trabajo. Su madre igual. Él anda para ira a sus actividades y al colegio.

¿Hacer un deporte?



Francés: Son père ne fait pas de sport. Sa mère ne fait pas de sport. Il fait du tennis.

Español: Su padre no hace deporte. Su madre tampoco. Él hace kárate.

¿Hacer la compra?

Francés: Son père fait les courses pour la semaine. Sa mère fait les courses pour la semaine. Il achète le pain.
Español: Él compra la fruta. Ella compra la comida del mes. Él compra el pan los fines de semana.

¿Tareas domésticas?

Francés: Ils lavent les habits, préparent le repas, nettoient la maison.
Español: Él limpia la casa y algunas veces hace la comida. Ella hace la comida, limpia y lava la ropa. Él pone la mesa y limpia.


 
 
 
 

¿Estudio?

Francés: Ses parents n’étudient pas et lui apprend les cours de l’école. 

Español: Su padre repasa medicina, su madre también y el estudia lo del colegio. 
 
 
 
 
 
 

¿Formación?

Francés: 

Español: Ellos estudian y hacen cursos de medicina para reciclarse constantemente.

¿Cultura?

Francés: Ils vont au cinéma de temps en temps. 
Español: Ellos van al cine los fines de semana y a veces al teatro.
¿Reposo?

Francés: Son père fait la sieste parfois. Sa mère et lui ne la font pas.

Español: Su padre se echa la siesta todos los días. Su madre y él no.

¿Amigos?

Francés: Ils les voient souvent.
Español: Ellos quedan muchas veces para verse.

¿A qué hora cena?

Francés: Ils mangent à 19h.
Español: Ellos comen a las 9h15.
¿Cómo se cena?

Francés: Ils mangent en famille.
Español: Ellos comen juntos siempre.

¿Qué suele cenar?
 
 
 
 
 
 

Francés: Ils ont l’habitude de manger des légumes avec de la viande.
Español: Suelen comer ensalada con filetes.
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Después de la cena
¿Hora de descanso?

Francés: Ils se reposent après manger.
Español: Ellos descansan después de comer.
¿Ver la tele?

Francés: Seulement son père.
Español: Ellos ven la tele por la noche y mientras comen.
¿Qué programas?

Francés: Son père regarde les informations.
Español: Ellos ven el telediario y a veces películas.
¿Leer (tiempo / libros)?

Francés: Seulement son père et sa mère.
Español: Ellos leen mucho antes de dormir.

Tiempo de vacaciones
¿Momentos de vacaciones?
 Francés: Ses vacances sont du 24/10 au 5/11 du 19/12 au 4/01, du 20/02 au 8/03, du 17/04 au 3/05 et du 2/07 au 2/09.
Español: Hay vacaciones del 23 al 8 de diciembre y enero, del 1 al 9 de abril y a partir del 23 de junio.

¿Meses?

Francés: Il y a des vacances tous les mois depuis octobre jusqu’au mois de juillet.
Español: Hay vacaciones en todos los meses.
¿Duración?

Francés: Ils ont 123 jours de vacances au total sans compter les week-ends.

Español: Tienen vacaciones en total 100 días.
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Fines de semana
¿Qué hacer?

Francés: Il sort avec ses amis.
Español: Él va al cine y sale con sus amigos.
¿Cambios en horarios?

Francés: Cela dépend des jours.
Español: Siempre suelen quedar a la misma hora.

¿Cambios en hábitos cotidianos?
Francés: Il ne fait pas de choses différentes.
Español: Los fines de semana se levanta más tarde y a veces come fuera de casa.

Horarios

¿En colegios del barrio?

Francés: de 8h00 a 18h.
Español: De 8:15 a 14:15.
¿En bares y cafeterías?

Francés: 8h30 a 2h00.
Español: De 8:15 a 3:15.
¿En restaurantes?

Francés: de 12h à 23h.
Español: De las 12:00 a las 16:00 y de las 21:00 a las 3:00.
¿En comercios?

Francés: de 9h à 12h et de 14h à 19h.
Español: De las 10:00 a las 14:30 y de las 17:00 a las 20:30.
¿En supermercados?

Francés: de 8h30 à 20h30.
Español: De las 9:00 a las 22:30.
¿En bancos y cajas de ahorro?

Francés: 8h30 à 12h30 et 13h30 à 16h00.
Español: desde las 8:00 a las 14:00 y desde las 16:00 a las 20:30.
¿En Administraciones?
Francés: 10h à 12h et 14h à 17h.
Español: Desde las 9:00 a las 14:30 y de las 16:00 a las 21:15.

Las horas de levantarse son muy parecidas ya que están en torno a las 8h de la mañana y las horas del trabajo también son parecidas. Los franceses comen en el trabajo pero comen antes a mediodía y los españoles a las 14h. 

La comida se parece en algunos aspectos pero en otros como la cena es diferente. En el trabajo acaban a las 17h y los españoles a las 20:30 o más tarde.
En el tiempo libre ellos van al cine y al teatro como nosotros así como se reúnen con sus amigos los fines de semana.
En las vacaciones tenemos 20 días más de vacaciones que los españoles aunque su horario escolar es más corto.
La familia de mi correspondiente lee mucho.

Los horarios de bares, restaurantes, supermercados, administraciones y tiendas son diferentes a los españoles ya que cierran más tarde.

Los padres de mi correspondiente estudian mucho ya que la medicina exige reciclarse constantemente.


Les Espagnols se lèvent aux mêmes horaires que les Français et finissent souvent plus tôt que les Français. 

Mais nous mangeons pourtant beaucoup plus tard qu’eux le midi et le soir. Nous avons à peu près les mêmes activités que les Français. Nous allons dormir beaucoup plus tard que les Français. Ils ont plus de vacances que nous (23 jours) Mais comme nous finissons l’école à 14h15 cela compense.

Les horaires de bar, restaurants, commerces, banques, etc… sont très différents. 

Nos restaurants ferment beaucoup plus tard car nous ne mangeons pas aux mêmes horaires.

Et nos supermarchés et commerces ferment en plein après-midi mais ferment plus tard pour le soir.

Alberto Pérez y Malo Tual.

